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Cacciari1993:88-91).

3033mbo3oHo Imgmo 0ygbgdl 0omdgdol goggdolsl B3grIwgdM0g,
96md®03 5935390, 250mbsmd35al. dogowoms: Ab Jove principium /
bsfgobo 09930990 sbss, 96y 00olLysb, M3 Y439wsncmOl Logwdzgwdos,
4399 d0356M0L, 3609369cm3560L (39000, d993mero3gdo, 111, 58-
61): Ablove principium, Musae: Iovis omnia plena/Ille colit terras, illi mea carmina
curae. (899B90m, Lsfgolo 0M30GHIM0IBYS. Y39sBIMHO 0930EJMHOMSS Loglyg.
ol 560l dofoms 9x8sM39w0, Fob 9dmzbgds Bgdo LodWYMHYdo s BEOME3.).
90993L9gd0oL, ©sdgGOL s Fgbsecmliols 3mgEwe gx0dMmsdo 53 LoGHY39000
09130390, 39M200Mlo 04gbgdl dgMdgbo 3mg@ol, sGs@gl (d3.§. 99-3b.)
Lo@Y390UL, 0y, HMYMOE, 3093 09300 MMTSGEO 30mYBO.

50 ©@OML  0oMINMO  AsdmmJdol  3m33mbg6Egd0 byl MFymdL
RO MHo 8603369 mdOL  A9gg0sl 3063060, 96 FgBHogmEWWwo
30m. 3m330HBo3E0MHo Inyo dmoEs3zl 3MbB0RMOMIE0ME 303mmgHol
5 3639319 mH0 39BHOBMOOL 303MmmMYBIL (0b. IBsGMO 2).

3Mbx0gMMomH0o 3030mmgB 3M6393¢ 90 -89@SBMOHo 3030m7B
000M3do 0©omdo

302JHOYOYOY0 3066930 gOo
30030600 3353905 B ro0mBRmBId0
0©0MIoL 2obomgdo 0oM3w&H0o 360d3bgemds
0©omINMo 36093690 Mds

BoJOmOIo0, Gmdgdog  #3Xgbslb  bEbYE oomdol  #sagRTY.
000M3JO0L  99905Dg IM535¢0 FodBH™MMo ImJdggdl. ds0d FJgdEosm
3930965 dmobobmb 0oMmdgdol ©sdds3900L LOLHGMIGRILS S A53gdDY.
50 50dBHMmM9d0@sb  Bmaogmmo  dmoEegl  0@omdgdol  36mdsMdsb,
350330635¢n35L o 350my96900bL 3026¢397bAU.

36mB@Mds. 0@oMIoL (36mds, Mmymema §abo, Ao6oLEBLIMYds, 0dol
doby30m, ®59gbs bdoMs a3b3zwgds 0yo 965d0. 0EOMIgdOL 3BMdOL
19309JG M0 x990, B39 9dMH03, J00EGds §BMdM030 LsBMYsMdOlL
09360900Lgob  (Brow1958:124). <3G  bosgbmdo omobm@o  owomdol
9595e0m0s:  Donum exitiale Minervae - dobg63sb c0s009339cn0 bsBrygs@o,
9699 bob 3bgbo, HMIgwog dgMAbydds dobyMzsls sMEH™39L (39030 omLo,

107



940400 BIMATIRNL LOBLINIBNBM ‘JBN3IGLOGISNL AIOIBT, 2023, Nel(21)
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3935 9mJd99gdL 00MmA0L ,,65:36MdMBS.

69060mmo0ba30LG WMo  33mg3s. 933¢)36gdTs  godmoygbgl bbgswolibzs
LMo 9gdS $H3060L 08 2936900l Fglsbffogzeo, HMIMYIOE O39380MYOMW0S
0©0MmIol 203900 b.  499m33w93900  TMO33L  B30bol  sbosbgdOlL
8Jmbg  3530963gd0L  odm33wg3sL s BHMBLZMBosMGO  Bsgbodm®o
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OmEgbsg I'TMS 0dbs godmygqbgdmemo dodibgbs BOMBE MG, dsrx39bs
ROMBGHIWMO 5 F56X 3965 OMGO0M DY, 56 5OLYGOIMIS J93w9bs oomTol
393905%9.  d0MEMOOmMOobEgds  33eg350  x9BIOMg  FMmbBOHOogddo
fMRI-b @50mygbgdoom 1939 ©99Y0bs, HMI 0OMIGOOL 53w)d53930LU,
MIIdOE 9O 0Ym 30MH30M0 06GHIO3MYEHE0s (Foddwoms, Carpe diem/
o0bgerog [odo - 3s9m0y9bg o®m 9sgJodseE5), 359dEH0IMS dOMISL 569
dom3bgbs 3M9BOMBEGHM-MOHMgdom Jugerdo. I3, MMEYLSE ©FYds3s
Lo@YzsL0BHY30m  0B6FBIMO3MOYBHO30500  0©0MIGO0 (96w,  OMYMOOEsY,
3025005, gobmerol a5AHgbgs), 299dBHowmems doMbgbs dgoswr®o
39930l 2000 (§90 930l GH3060L Joddbg) (MFQ) s Bgos dwgdemols
23000 (SFG).

35659900Md6, I 3GIROMEGIMGo Jgdbdo (PFC) 8609369cm3s60s
0©0Mdob goa900Lm30L. o 9dE0s OO MHMEPo Tgolitr¥eml Jgbsdsdolo
06&9MH3Mm9G5300L 5MBY35d0 s 9MLFMMO 0bEIM3MYGHIE00L BobIMdST0,
OMmEIL3  0oMmdNGmOo  sdmmdds  a3bgzgds. FMRI-b  godmygbgdoom
Bo@oMgdmands 33e09350 9B39b6s, O™ Fo®mEbgbs MMmgdomo JgMdo, dobbgbos
b9 9900050 OOl oMo s JomEbgbs J390s 9930l yotmlio
3954G0MGOM0  0g4m 0QOMIMOO  BMIDBYdOL  FoMImagbolisl. 350
590b5, 299dGH0MmS sbg3g BoMx 3905 BYs WS T OOMIOOMO dMMBSE0O,
9o6x3965 OMOMYGOI0MO 3MWMLO s FoMx3965 J39s MOl Fomlo.
530l La30mOL30MM, LoEY35L0GHY30mO F0bsoYdJOOL FoMdm®ygbolsls,
3995dBGoM©s dobbgbs J39s 39M0g@owmMo fowo s dotx39bs Bgoo
3o00bser™o yoMmbo (Adkins 1968: 35-41).

3830J6OMdM, dMIszoe0 330935 99 byg®mdo Mbs  AsaM3gErgl
0dol 25dm33eg30m, 0¥ G30bol OHMIgwo Mga0mbgdos SbmEoMmYdMwo
0©0Mdg00L 538539056056, Goms LG B0dEObIMY ©IOSEJdO
BobgzombRgMMgdoL 139305 OB305DY bodMmzsb0 gbol dsggdsdo.

0 MEOHMobgwds dodmboergsd 63965, G®MI 0OMAoL ,65:36MdMBS”
393965L  9b9bL, GH30b0L MHMIgwo Mgyombo  SJEOMM©IdS boEMZsbo
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9bol o900l OML. bs3wgds bogbmdo s9mbsmd358900L ©sdTo390s
09000535H90105 36X 3965 Bobgzs®lRgM™mdo, bmwm waMm bsgbmdo,
230605395, JoM3bgbs 65H935MLBIOMT0. 53 303mmMgBOL glsdmfdgdws
Lo FoMOHMd 33060l 30D 0bBs300l 30093 MBOM Jqlfogws.

3905 500by,  0mBogoeds 339358 09odegds godmoygbml
092603 M9bgagsmmaMogos  (MEG) 0@omdgdol 253900l  Mmgdomo
0653030l Jglobffogero (Rennie 2000: 56). MEG-ob  godmyggbgdoom
0 MEOHM0bYWds 33009359 563965, H™A dmddggdol BIbgdol d98339w0
0©0Mdg00 (F5goWOMO©, OHMAMMOESS 0503990l MHYDS) ©FT3Y,
A3060L  dobrsbgbs MB6gd0  o5dBHOMM®S.  35MIOYMEIS®, J9dGHOVIMDS
fobs BOMBEHM-MMgdomo JoMdo, Mguombo, GMIgwoE sy s0dmBgboo
0Y4m 30053000 S BOJMOIWMOO0 5353900l AoBLELLZ339dws©. U
339%3046M900690L, GMI  30MHIZ0MO S  FooGBomo  8b0d3bgmdgdO,
39633979 HOWO®,  35MOWIWIMHS© 33530905, G5  FBIOL  MFIOL
3065303530 303mmgBsL. 3830dOMIM, IgE0 d9domds MBS BoGsMIL
59 ©513369d30L 33003 O 33193 FoILETM(AGOS.

@oBIHIGIHS

Adkins, P. 1968. ,,Teaching Idioms and Figures of Speech to Non-Native Speakers of
English“. The Modern Language Journal, Vol. 52, No. 3, 1968: 148-152.

Akimoto, M. 1983. ,Collocations and Idioms in Late Modern English®.
Collocational and Idiomatic Aspects of Composite Predicates in the History of
English. 1983: 207-238.

Bromley, K. 1984. ,Teaching Idioms“. The Reading Teacher, Vol. 38, No. 3, 1984:
272-276.

Brow, N. 1958. ,Variations on an Idiom“. American Speech, Vol. 33, No. 2, Part
2, 1958: 108-110.

Cacciari, C., Tabossi, P. 1993. Idioms: Processing, Structure, and Interpretation.
NJ: Lawrence ErlbaumAssociates.

Gibbs, R. 1992. ,What do idioms really mean?“ Journal of Memory and Language,
1992: 485-506.

Gibbs, R. 1993. Why Idioms are not Dead Metaphors. In Idioms: Processing,
Structure, and Interpretation, byCacciari C. & Tabossi P. (eds.), pp. 57-77.

J: Lawrence Erlbaum. Pulman, S. G. 1993. The Recognition and Interpretation

111



040d() 6IMATITNL  LOLINIENBM IJBN3IGLOSISNL (03T, 2023, Nel(21)

of Idioms. In Idioms - Processing, Structure, and Interpretation, by C. etc.
Cacciari, pp. 249-270. NY: Lawrence Erlbaum.

Recanati, F. 2004. Literal Meaning. Cambridge: Cambridge University Press.
Rennie, S. 2000. Idioms, Grammar Broonie: A guide tae Scots
grammar, Edinburgh University Press.

Weinrich, U. 1969. Problems in the Analysis of Idioms.
Substance and Structure of Language, pp. 23-81.

Classics
Idioms and Psycho-linguistic Studies
Beka Bandzeladze

moambe@atsu.edu.ge
Akaki Tsereteli State University
Kutaisi, Georgia

Understanding idioms requires a distinct processing mode in addition to understanding
literal language. It can be explained in the context of general models of understanding.
Contemporary research suggests that different modes of processing are required for
different types of idioms. Factors such as idiom familiarity, exposure, and context affect
idiom comprehension. Recent neurolinguistic research using different mechanisms has
shown that several neural substrates, including the prefrontal cortex, are involved in
understanding idioms. We will try to show the process of better perception of idioms on

the example of Latin idioms.
Keywords: Latin, idiom, understanding, analysis.

How to understand idioms, how to process them and make them
understandable? This process is not easy, because an idiom is a set of words, the
meaning of which does not depend on the direct interpretation of the words and
it is often impossible to understand it by the direct interpretation of the words of
individual constituents.

Understanding idioms requires a distinct processing mode in addition to
understanding literal language. It can be explained in the context of general
models of understanding. Contemporary research suggests that different modes
of processing are required for different types of idioms. Factors such as idiom

familiarity, exposure and context affect idiom comprehension.
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Recent neurolonguistic research using different mechanisms has shown
that several neural substrates, including the prefrontal cortex, are involved in
understanding idioms.

Psycholinguistic research into the understanding of idioms began in the 1970s.
Early research of figurative language generally assumed that figurative and literal
language comprehension involved different process. Based on this assumption, a
non-compositional model of understanding idioms emerged. The non- compositional
model generally assumes that idioms are stored in memory like long words. For
example, Manet omnes una nox — the same — night awaits us all, that means, we will
all die — the whole phrase is represented by the meaning of death.

The words all, night, the same do not separately contribute to the
idiomatic meaning. Because individual words have no meaning in an idiomatic
expression, they are considered to be processed together as a single entity when
understanding an idiom. In contrast, literal processing requires deriving the
meaning of each word and then perceiving it in relation to other words in the
phrase. Non-compositional models include the word-priming hypothesis, the
lexical representation hypothesis, and the direct access hypothesis.

The primary literal hypothesis suggests that an idiom is initially understood
by taking the literal meaning of words. An idiom is often ambiguous because it
can be treated in two ways - literally and idiomatically. For example, Navigare
necesse est, vivere non est necesse - sailing is necessary, life is not necessary
can be interpreted as the main thing is to swim, life is secondary, as suggested
by the primary, literal hypothesis; Only after a corresponding literal meaning is
not found does the mind engage to derive an idiomatic meaning: according to
Plutarch (Parallel Biographies, Pompey, ch. 50), Pompey was ordered by the Senate
to bring bread from Sardinia, Sicily and Africa into Rome. On the way back, a terrible
storm arose and it became impossible to swim. Pompey was the first to board the ship
and loudly declared: Navigare necesse est, vivere non est necesse, that is, the task -
bringing in bread was necessary, even at the cost of life.

This hypothesis suggests that there is a separate storage base in the mind
for common individual word sets and idioms, and that literal and figurative
processing requires different modes. The researchers argue that this hypothesis
arose when people reported that they made an idiom interpretation first after
reading a set of sentences containing the idiom, and they read the idioms literally

first when they saw a set of ambiguous sentences.
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Unlike the previous model, the lexical representation hypothesis claims that
idioms are stored together with individual words in memory. Idioms are processed
both literally and figuratively at the same time, however, the figurative meaning
(lexical representation) of the idiom is perceived first because the word-string
is stored and processed as a single record. Direct processing requires more time,
as individual words need to be understood individually. Research in support of
this hypothesis found that people were faster at recognizing grammatical idioms
as expressions than non-idiomatic but grammatical phrases presented without
context. For example: Cui sit condicio dulcis sine pulvere palmae? - Who will
have the opportunity to take the sweet palm? Horace, Epistle, I, 1, 44. The palm
is a symbol of victory, and Horace refers to the principles of healthy living that
bring peace of mind.

The direct access hypothesis proposes that literal processing of an idiom is not
necessary when dealing with a familiar idiom or when there is sufficient context
to determine the idiomatic interpretation. In this case, there is direct access
to idiomatic meaning. This hypothesis is based on findings that people process
idiomatic sentences faster than literal ones and are prone to interpret idiomatic
expressions figuratively even when they are used literally. For example: Quid
magis est saxo durum? Quid mollior unda? Dura tamen molli saxa cavantur aqua
— what is cooler than a rock will be softer than a wave, although soft water still
pierces the rock (Ovidius); Mihi fama tulit - a voice came to me, that is, I was
told.

Criticism of non-compositional models. There are several criticisms of non-
compositional models: 1. Studies have shown that idiomatic expressions are not
processed more slowly than literal expressions. In fact, the opposite is often
the case; 2. It turns out that idioms are more than just “frozen phrases” or long
words. For example, some idioms can, to some extent, be transformed and still
be recognized and understood. For example, Non fructificat autumno arbor, quae
vere non floruit - the tree does not bear fruit in autumn, which does not bloom
on the tree (Petrarch), i.e. the young must be young when they are young, i.e.
everything must be in its time. Such an idiom shows that the internal structure of
a word string is important in understanding. An nescis, mi fili, quantilla prudentia
mundus regatur? - Don’t you know, my son, how much intelligence is needed to
rule the world? According to tradition, the phrase was uttered by Pope Julius
IIT (1550-1555) in response to a monarch who expressed sympathy for the Pope
because of the heavy burden of governing the world.

The meaning of some idioms can be deduced from the literal interpretation
of their components. These findings suggest that idioms are not a completely
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distinct group and thus may not involve different processing strategies relative to
literal expressions.

The compositional model uses ordinary language processing, an expression,
to understand idioms. For example: Ab Jove principium - the beginning is from
Jupiter, that is, from what is the basis of everything, the most important (Virgil,
Bucolics, III, 58-61): Ab Iove principium, Musae: Iovis omnia plena/ Ille colit
terras, illi mea carmina curae (Muses, the origin is from Jupiter. Everything
is filled with Jupiter. He is the protector of the lands, my songs and care are
dedicated to him. In the poetic competition between the shepherds, Damet and
Menalus, Virgil uses these words for Jupiter from the Greek poet, Aratus (3rd
century BC) words, like many other Roman poets.

The prefrontal cortex (PFC) is thought to be important for idiom
comprehension. It can play a role in selecting the appropriate interpretation and
suppressing the misinterpretation when an idiomatic expression is encountered.
A study using fMRI showed that the left temporal cortex, the left superior
medial frontal gyrus, and the left inferior frontal gyrus were activated during
the presentation of idiomatic phrases. In addition, the right superior and middle
temporal gyrus, right temporal pole, and right inferior frontal gyrus were also
activated. In contrast, when presenting verbal sentences, the left inferior parietal
lobe and the right superior marginal gyrus were activated.

We believe that future research in this area should continue by investigating
which brain regions are associated with idiom processing in order to conclude
the current debate on hemispheric specialization in figurative language
comprehension.

A recent review found that *familiarity” influences which brain regions are
activated during figurative language comprehension. The processing of less
familiar expressions is suggested to be in the right hemisphere, and the more
familiar ones are preferentially in the left hemisphere. Further brain imaging
studies are needed to test this hypothesis.

Additionally, future research could use magnetoencephalography (MEG) to
examine the temporal dynamics of idiom comprehension. A recent study using
MEG showed that when idioms containing action verbs (such as beat the bucket)
were processed, the motor areas of the brain were activated. Concomitantly, the
anterior frontotemporal cortex, a region previously found to distinguish between
literal and figurative processing, was activated. This suggests that literal and
figurative meanings are, to some extent, processed in parallel, supporting the
configural hypothesis. More work with MEG should be conducted to test these
findings.
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